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Županija 

10. 
Na temelju članka 4. stavak 2. Odluke o organizaciji žu­

panijskog linijskog javnog cestovnog prijevoza putnika 
(»Službene novine« broj 26/00) i članka 41. Statuta Primor­
sko-goranske županije (»Službene novine« broj 2/98), Župa­
nijsko poglavarstvo Primorsko-goranske županije, na sjed­
nici održanoj 15. ožujka 2001. godine, donijelo je 

O D L U K U 
o,izmjeni i dopuni Odluke o mreži županijskih linija na 

području Primorsko-goranske županije 

Članak 1. 
U Odluci o mreži županijskih linija na području Primor­

sko-goranske županije (»Službene novine« broj 2/01) u član­
ku 2. stavku 2. točki 1. iza podtočke c/ dodaje se nova pod­
točka d/ koja glasi: 

»d/ Županijska linija: Lovran - Dobreć - Liganj - Lovran­
ska Draga 

Prijevozni pravac linije: Lovran (Tržnica) - Lovran 
(Groblje) - Lovran (Škah'e) - Dobreć - Liganj - Tuliševica 
(Kapelica) - Tuliševica (Škola) - Lovranska Draga (Potok) 
- Lovranska Draga«. 

U točki 2. iza podtočke d/ dodaje se nova podtočka e/ ko­
ja glasi: . 

»e/ Županijska linija: Opatija - Volosko - Matulji - Bregi -
Veprinac 

Prijevozni pravac linije: Opatija (Centar) - Opatija (Trž­
nica) - Opatija (Volosko) - Matulji (Centar) - Mihotići -
Matulji (Frančići) - Bregi - Zaluki - Veprinac«. 

U točki 5. iza podtočke c/ dodaju se nove podtočke d/ i e/ 
koje glase: 

»d/ Županijska linija: Rijeka - Rijeka (Pehlin) - Viškovo -
Brnčići - Viškovo - Rijeka (Pehlin) - Rijeka 

Prijevozni pravac linije: Rijeka (Centar) - Rijeka (Man-
zonijeva) - Rijeka (Podmurvice) - Rijeka (Pehlin) - Marinići 
- Viškovo (Centar) - Kosi - Brnčići - Viškovo (Centar) -
Marinići - Rijeka (Pehlin) - Rijeka (Podmurvice) - Rijeka 
(Centar). 

e/ Županijska linija: Rijeka - Ćikovići (Rešetari) 
Prijevozni pravac linije: Rijeka (Centar) - Rijeka (Mlaka) 

- Rijeka (Krnjevo) - Rijeka (Zamet/raskršće) - Rijeka (Di-
račje) - Rijeka (Martinkovac) - Rijeka (Bačići) - Ćikovići 
(Rešetari)«. 

U točki 6. podtočke a/ i c/ mijenjaju se i glase: 
»a/ Županijska linija: Rijeka - Čavle - Mavrinci 
Prijevozni pravac linije: Rijeka (Centar) - Rijeka (Banska 

vrata} - Rijeka (Svilno) - Čavle (Centar) - Mavrinci. 
c/ Županijska linija: Rijeka - Čavle - Podhum - Dražice -

Jelenje - Zoretići - Kukuljani 
Prijevozni pravac linije: Rijeka (Centar) - Rijeka (Banska 

vrata) - Rijeka (Svilno) - Čavle (Centar) - Podhum - Draži­
ce (Centar) - Jelenje - Ratulje - Zoretići - Kukuljani«. 

Iza podtočke c/ dodaje se nova podtočka d/ koja glasi: 
»d/ Županijska linija: Rijeka - Čavle - Soboli - Podhum -

Dražice 
Prijevozni pravac linije: Rijeka (Centar) - Rijeka (Banska 

vrata) - Rijeka (Svilno) - Čavle (Centar) - Soboli - Podhum 
- Dražice (Centar)«. 

U točki 7. podtočka a/ mijenja se i glasi: 
»a/ Županijska linija: Rijeka - Kostrena - Šoići 

Prijevozni pravac linije: Rijeka (Centar) - Rijeka (Peći­
ne) - Martinšćica - Šodići (Benzinska pumpa) - Žuknica -
Urinj (Raskršće) - Urinj - Šoići«. 

Iza podtočke i/ dodaju se nove podtočke j / , k/, 1/ i m/ koje 
glase: 

»]l Županijska linija: Rijeka - Kostrena - Bakar - Kralje­
vica - Veli Dol (Ožlak) 

Prijevozni pravac Unije: Rijeka (Centar) - Rijeka (Peći­
ne) - Martinšćica - Žuknica - Urinj (Raskršće) - Bakar 
(Centar) - Bakarac - Kraljevica (Centar) - Kraljevica (Oš­
tro) - Šmrika (Škola) - Križišće (Dom) - Križišće (Blato) -
Veli Dol (Ožlak). 

k/ Županijska linija: Rijeka - Kostrena - Paveki 
Prijevozni pravac linije: Rijeka (Centar) - Rijeka (Peći­

ne) - Martinšćica - Šodići (Benzinska pumpa) - Šodići - Ro­
žici - Rožici (Croatia Line) - Paveki. 

1/ Županijska linija: Rijeka - Škrljevo - Kukuljanovo 
(Podola) 

Prijevozni pravac linije: Rijeka (Centar) - Rijeka (Sveta 
Ana) - Rijeka (Draga) - Rijeka (Sveti Kuzam) - Škrljevo 
- Kukuljanovo - Kukuljanovo (Podola). 

m/ Županijska linija: Rijeka - Škrljevo - Hreljin - Zlobin 
Prijevozni pravac linije: Rijeka (Centar) - Rijeka (Sveta 

Ana) - Rijeka (Draga) - Rijeka (Sveti Kuzam) - Škrljevo 
- Krasica - Praputnjak - Hreljin - Zlobin«. 

U točki 13. podtočki a/ u opisu prijevoznog pravca linije 
iza riječi »Hrasta« dodaje se riječ »Martinšćica«. 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župani­
je. 

Klasa: 022-04/01-03/06 
Ur. broj: 2170/01-21/01-8 
Rijeka, 15. ožujka 2001. 

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA 
ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 

Ž u p a n 
Milivoj Brozina, dipl. oec, v. r. 

11. 
Na temelju članka 13. Odluke o organizaciji županijskog 

linijskog javnog cestovnog prijevoza putnika (»Službene no­
vine« broj 26/00) i članka 41. Statuta Primorsko-goranske 
županije (»Službene novine« broj 2/98), Županijsko pogla­
varstvo Primorsko-goranske županije, na sjednici održanoj 
15. ožujka 2001. godine, donijelo je 

O D L U K U 
o raspisivanju javnog natječaja 

za podnošenje zahtjeva za obavljanje županijskog 
linijskog javnog cestovnog prijevoza putnika 

Članak 1. 
Javni natječaj za podnošenje zahtjeva za obavljanje župa­

nijskog linijskog javnog cestovnog prijevoza putnika (u dalj­
njem tekstu: javni natječaj) raspisuje se u svrhu odabira pri­
jevoznika i izdavanja dopusnica za obavljanje županijskog 
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linijskog javnog prijevoza putnika na području Primorsko-
goranske županije prema prostornim cjelinama kako slijedi: 

1. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
RIJEKE - OPATIJE - LOVRANA - MOŠĆENIČKE 

DRAGE 
2. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
OPATIJE - MATULJA - KASTVA 
3. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
RIJEKE - MATULJA - KLANE 
4. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
RIJEKE - VIŠKOVA - KLANE 
5. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
RIJEKE - VIŠKOVA - KASTVA 
6. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
RIJEKE - ČAVALA - JELENJA 
7. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
RIJEKE - KOSTRENE - BAKRA- KRALJEVICE -

CRIKVENICE - NOVOG VINODOLSKOG - OPĆINE 
VINODOLSKE 

8. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
CRIKVENICE - NOVOG VINODOLSKOG - OPĆI­

NE VINODOLSKE 
9. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
RIJEKE - KOSTRENE - BAKRA- KRALJEVICE -

OMIŠLJA - MALINSKE - DOBRINJA - VRBNIKA -
KRKA - PUNTA - BAŠKE 

10. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja (otok 
Krk): 

OMIŠLJA - MALINSKE - DOBRINJA - VRBNIKA -
KRKA - PUNTA - BAŠKE 

11. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
RIJEKE - OPATIJE - LOVRANA - MOŠĆENIČKE 

DRAGE - CRESA- MALOG LOŠINJA 
12. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
RIJEKE - KOSTRENE - BAKRA - KRALJEVICE -

OMIŠLJA - MALINSKE - KRKA - CRESA - MALOG 
LOŠINJA 

13. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja (otoci 
Cres - Lošinj): 

CRESA - MALOG LOŠINJA 
14. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
RIJEKE - KOSTRENE - BAKRA - KRALJEVICE -

CRIKVENICE - NOVOG VINODOLSKOG - RABA 
15. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja: 
RIJEKE - ČAVALA - BAKRA - FUŽINA - LOKAVA 

- DELNICA - ČABRA - MRKOPLJA - RAVNE GORE -
VRBOVSKOGA - BRODA MORA VIČE - SKRADA 

16. PROSTORNA CJELINA obuhvaća područja (Gor­
ski kotar): 

DELNICA - LOKAVA - FUŽINA - MRKOPLJA -
RAVNE GORE - VRBOVSKOG - BRODA MORA VI­
ČE - SKRADA - ČABRA 

Sastavni dio ove Odluke je popis županijskih linija s opi­
som pripadajućih prijevoznih pravaca. 

Članak 2. 
Dopusnica za obavljanje županijskog linijskog javnog ce­

stovnog prijevoza putnika izdaje se na rok od pet (5) go­
dina. 

Članak 3. 
Javni natječaj će temeljem ove Odluke raspisati Upravni 

odjel za promet i veze Primorsko-goranske županije i obja­
viti ga u barem jednom od sredstava javnog priopćavanja. 

Prilikom raspisivanja javnog natječaja Upravni odjel za 
promet i veze je dužan pridržavati se Zakona o prijevozu 
u cestovnom prometu, Pravilnika o dopusnicama za obav­

ljanje linijskog prijevoza putnika i Odluke o organizaciji žu­
panijskog linijskog javnog cestovnog prijevoza putnika. 

Rok za podnošenje zahtjeva je 30 dana od dana objave 
javnog natječaja u sredstvima javnog priopćavanja, a rok 
za odabir prijevoznika-podnositelja zahtjeva je do 30 dana 
od dana zaključenja javnog natječaja. 

Članak 4. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župani­
je-

Klasa: 022-04/01-03/06 
Ur. broj: 2170/01-21/01-10 
Rijeka, 15. ožujka 2001. 

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA 
ŽUPANIJSKO POGLAVARSTVO 

Ž u p a n 
Milivoj Brozina, dipl. oec, v. r. 

12. 
Na temelju Članka 70. stavak 1. Zakona o sudovima 

(»Narodne novine« broj 3/94, 100/96, 131/97 i 129/00) i 
članka 25. točka 9. Statuta Primorsko-goranske županije 
(»Službene novine« broj 2/98), Županijska skupština Pri­
morsko-goranske županije, na sjednici održanoj 29. ožujka 
2001. godine, donijela je 

O D L U K U 
o imenovanju sudaca porotnika 

Općinskog suda u Rabu 

Članak 1. 
Za suce porotnike Općinskog suda u Rabu imenuju se: 

1. Bozo Vidas, Rab, Palit 186 
2. Bozo Deželjin, Rab, Jurja Barakovića 21 
3. Nedeljko Dvoržak, Rab, Kampor 296 
4. Josip Macolić, Rab, Palit 342 
5. Dragan Pirić, Rab, Lopar 230 
6. Marija Mateša, Rab, Supetarska Draga 121 
7. Josip Jaška, Rab, Srednja ulica 16 
8. Petar Valovičić, Rab, Banjol 64 
9. Vlado Popić, Rab, Barbat 717 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službenim 

novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 021-04/01-02/19 
Ur. broj: 2170/01-20/01-3 
Rijeka, 29. ožujka 2001. 

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Potpredsjednik 
dr. Vidoje Vujić, v. r. 
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13. 
Na temelju članka 7. stavak 1. Odluke o dodjeli povelja i 

nagrada (»Službene novine« broj 12/95) i članka 25. točka 8. 
Statuta Primorsko-goranske županije (»Službene novine« 
broj 2/98), Županijska skupština Primorsko-goranske župa­
nije, na sjednici 29. ožujka 2001. godine, donijela je 

O D L U K U 
o dodjeli nagrade za životno djelo 

I. 
Nagrada se dodjeljuje 

Prof. dr. JOSIPU DEŽELJINU 
za sveukupni doprinos na području ekonomske znanosti i 
unapređenja županijskog gospodarstva 

II. 
Nagrada se sastoji od pismenog priznanja i novčane na­

knade u iznosu od 20.000,00 kuna. 

III. 
Nagrada će se dodijeliti na Dan Primorsko-goranske žu­

panije, 14. travnja 2001. godine. 

IV. 
Ova Odluka će se objaviti u »Službenim novinama« Pri­

morsko-goranske županije. 

Klasa: 021-04/01-02/12 
Ur. broj: 2170/01-20/01-3 
Rijeka, 29. ožujka 2001. 

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Potpredsjednik 
dr. Vidoje Vujić, v. r. 

14. 
Na temelju članka 7. stavak 1. Odluke o dodjeli povelja i 

nagrada (»Službene novine« broj 12/95) i članka 25. točka 8. 
Statuta Primorsko-goranske županije (»Službene novine« 
broj 2/98), Županijska skupština Primorsko-goranske župa­
nije, na sjednici 29. ožujka 2001. godine, donijela je 

O D L U K U 
o dodjeli godišnje nagrade 

I. 
Nagrada se dodjeljuje autorima 

Mr. se. ARISTIDU SPINČIĆU i JOSIPU LUZERU, 
prof. za knjigu »Engleski u brodostrojarskim komunikaci­
jama« 

II. 
Nagrada se sastoji od pismenog priznanja i novčane na­

knade u iznosu od 5.000,00 kuna za svakog od autora po­
naosob. 

III. 
Nagrada će se dodijeliti na Dan Primorsko-goranske žu­

panije, 14. travnja 2001. godine. 

IV. 
Ova Odluka će se objaviti u »Službenim novinama« Pri­

morsko-goranske županije. 

Klasa: 021-04/01-02/12 
Ur. broj: 2170/01-20/01-5 
Rijeka, 29. ožujka 2001. 

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Potpredsjednik 
dr. Vidoje Vujić, v. r. 

15. 
Temeljem članka 87. Zakona o vodama (»Narodne novi­

ne« broj 107/95) i članka 25. Statuta Primorsko-goranske 
županije (»Službene novine« broj 2/98), a na prijedlog »Hr­
vatskih voda« Županijska skupština Primorsko-goranske žu­
panije je na sjednici 29. ožujka 2001. godine donijela 

PLAN 
obrane od poplava na lokalnim vodama 

Primorsko-goranske županije 

I. TEMELJNE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovim se Planom obrane od poplava na lokalnim vodama 

Primorsko-goranske županije (u nastavku: Plan) određuju: 
- sektori, dionice vodotoka i zaštitne vodne građevine na 

kojima se provode mjere obrane od poplava; 
- vodostaji pri kojima na pojedinom području počinje re­

dovna, odnosno izvanredna obrana od poplava; 
- kriteriji pri kojima se na pojedinom području uvodi pri­

premno, odnosno izvanredno stanje obrane od poplava; 
- pravne i fizičke osobe koje su dužne provoditi obranu 

od poplava; 
- mjere koje se moraju poduzeti prije, tijekom i poslije 

obrane od poplava; 
- dužnosti, odgovornosti i ovlaštenja rukovoditelja obrane 

od poplava; 
- sustav veza; 
- način prikupljanja podataka i način obavješćivanja o po­

javama i mjerama u tijeku obrane od poplava. 

Članak 2. 
Ovim Planom planira se i ustrojava obrana od poplava na 

području Primorsko-goranske županije za slivno područje 
»Gorski kotar« i slivno područje »Kvarnersko primorje i 
otoci« (sektori). 

Obrana od poplave provodi se u slučaju pojava velikih 
voda na vodotocima lokalnih voda kojima upravljaju Hrvat­
ske vode. 

Ustrojbene jedinice za obranu od poplava iz stavka 2. 
ovog članka, zaštitne vodne građevine, vodostaji pri kojima 
na određenom području počinje redovna odnosno izvan­
redna obrana od poplava, kriteriji za uvođenje pripremnog 
i izvarednog stanja te drugi potrebiti tehnički podaci za ob­
ranu od poplava sadržani su u Privitku 3. koji je sastavni dio 
ovog Plana. 
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Članak 3. 
Obrana od poplava provodi se: 
- mjerama i radnjama na zaštitnim vodnim građevinama; 
- otklanjanjem uzroka koji ometa protok vode koritom 

vodotoka; 
- stavljanjem u funkciju izgrađenih objekata za rastereće­

nje velikih voda (oteretnih kanala, retencija, akumulacija s 
retencijskim prostorom za prihvat velikih voda, ustava, pre­
ljeva, odvodnih tunela i si.); 

- izgradnjom druge obrambene crte prije ili za vrijeme 
obrane od poplava ukoliko prijeti neposredna opasnost od 
podvira, prodora, rušenja ili preljevanja zaštitnih vodnih 
građevina. 

II. PRAVNE I FIZIČKE OSOBE U OBRANI OD PO­
PLAVA 

Članak 4. 
Pravne i fizičke osobe, koje su dužne provoditi obranu od 

poplava po ovom Planu jesu: 
- Hrvatske vode; 
- Vodnogospodarski odjel za vodno područje primorsko-

istarskih slivova Rijeka (u daljnjem tekstu VGO-Rijeka); 
- Vodnogospodarske ispostave za slivna područja »Gor­

ski kotar« - Delnice (u daljnjem tekstu VGI Delnice) i 
»Kvarnersko primorje i otoci« - Rijeka (u daljnjem tekstu 
VGI Rijeka); 

- pravne osobe registrirane za obavljanje poslova osobito 
značajnih za upravljanje vodama iz članka 172. Zakona o 
vodama, a koji sukladno članku 173. toga Zakona imaju za­
ključen Ugovor s Hrvatskim vodama za izvođenje radova 
na području Primorsko-goranske županije; 

- tijela Primorsko-goranske županije određena ovim Pla­
nom; 

- poglavarstva jedinica lokalne samouprave s područja 
Primorsko-goranske županije; 

- Državni hidrometeorološki zavod; 
- pravne i fizičke osobe koje upravljaju akumulacijama; 
- pravne i fizičke osobe koje su korisnici melioracijskih 

sustava, kao i druge pravne i fizičke osobe s područja ugro­
ženih poplavom; 

- ostale pravne i fizičke osobe koje na takvo učešće obve­
žu poglavarstva jedinica lokalne samouprave. 

Članak 5. 
Hrvatske vode kao pravna osoba za upravljanje vodama 

su temeljni nositelj i organizator provođenja preventivnih 
mjera, pripremnih radnji i mjera obrane od poplava. 

Direktor Hrvatskih voda, Vodnogospodarskog odjela za 
vodno područje primorsko-istarskih slivova (u daljnjem tek­
stu: VGO-Rijeka) obnaša dužnost i ovlaštenje glavnog ru­
kovoditelja obrane od poplava iz članka 19. ovog Plana. 

Raspored ustrojbenih jedinica Hrvatskih voda, rukovodi­
telja obrane od poplava, pravnih i fizičkih osoba zaduženih 
za provođenje obrane od poplava sadržani su u Privitku 4. 
koji je sastavni dio ovog Plana. 

Članak 6. 
Polazeći od odredbe članka 5. stavka 1. ovog Plana, Hr­

vatske vode, VGO - Rijeka provode osobito: 
1. preventivne mjere na sustavu regulacijskih i zaštitnih 

vodnih građevina koje obuhvaćaju: 
- planiranje i provođenje poslova održavanja vodnih su­

stava i vodnih građevina; 
- planiranje i provođenje poslova izgradnje, rekonstrukci­

je i dogradnje zaštitnih i regulacijskih vodnih građevina; 
- nadzor i čuvanje izgrađenih objekata sustava obrane od 

poplava; 

- osiguranje predviđenog retencijskog prostora za prihvat 
velikih voda u višenamjenskim akumulacijama; 

2. pripremne radnje koje obuhvaćaju: 
- redovite preglede stanja ispravnosti regulacijskih i za­

štitnih vodnih građevina; 
- redovite preglede stanja uređenosti korita vodotoka i 

drugih voda radi osiguranja kontroliranog i neškodljivog 
protoka velikih voda; 

- popunu opreme i materijala za potrebe Hrvatskih voda i 
drugih pravnih osoba koje provode obranu od poplava prije 
i tijekom provođenja obrane; 

- čuvanje opreme i materijala u obrambenim centrima i 
posebnim skladištima Hrvatskih voda i drugih pravnih 
osoba koje provode obranu od poplava; 

- izradu operativnih dijelova planova obrane od poplava 
područja županija kojima se detaljno utvrđuju: situacija 
područja s označenim dionicama, poplavnim područjima i 
drugom crtom obrane, zadaci i ovlaštenja svih sudionika u 
obrani od poplava, potrebna oprema, materijal i ljudi za 
provođenje mjera obrane od poplava, redoslijed obveza u 
obrani od poplava drugih sudionika iz članka 89. Zakona 
o vodama, utvrđenje slabih mjesta u sustavu obrane od po­
plava, određivanje mjesta na kojima će se izvršiti otvaranje 
nasipa u slučaju opasnosti od nekontroliranog proboja ili 
preljevanja, obrambeni centri, čuvarnice i skladišta materi­
jala, mjerodavni elementi za proglašenje mjera obrane od 
poplava i drugi podaci značajni za obranu od poplava; 

- sudjelovanje u izradi planova i akata koje donose drugi 
sudionici u obrani od poplava; 

- praćenje tehničkih i ostalih potrebnih podataka za pro­
vođenje mjera obrane od poplava i predlaganje izmjena u 
Privitcima 2. i 3. ovog Plana; 

- održavanje i dopunjavanje sustava veza i opažanja za 
sve razine rukovođenja mjerama obrane od poplava, te po­
vezivanje vlastitog sustava veza s drugim sudionicima (Ci­
vilna zaštita, županijski centri za uzbunjivanje i obavješćiva­
nje, DHMZ i ostali). 

3. neposredne mjere obrane od poplava koje obuhvaćaju: 
- provođenje odredaba iz ovog Plana; 
- obveze u obrani od poplava raspoređenih rukovoditelja 

i ljudi, te korištenje opreme, materijala, sustava veza i opa­
žanja, provođenje odredaba operativnih planova, pravilnika 
i drugih akata donijetih na temelju odredaba ovog Plana; 

4. radnje nakon prestanka obrane od poplava koje obuh­
vaćaju: 

- suradnju s tijelima Županije i jedinicama lokalne samo­
uprave, glede razrješavanja obveza pravnih i fizičkih osoba 
koje su sudjelovale u obrani od poplava; 

- izvođenje završnih radova u svezi s obranom od poplave 
(sakupljanje opreme, materijala i alata u skladištu i si.); 

- prikupljanje podataka o izvršenim radovima, utrošenom 
materijalu, troškovima provedene obrane od poplave i šte­
tama na zaštitnim i regulacijskim vodnim građevinama, vo­
dotocima i vodama; 

- podnošenje izvješća Hrvatskim vodama - Zagreb, Sek­
tor zaštite od štetnog djelovanja voda i Županijskom pogla­
varstvu o svim provedenim radnjama za vrijeme obrane od 
poplave, koje sadrži: opće podatke o izgrađenom sustavu 
obrane od poplave, hidro i meteorološke uvjete, područja 
zahvaćena visokim vodostajima i poplavama, pregled prove­
denih mjera obrane, korištene mogućnosti, troškove obrane, 
utrošena sredstva, poplavljene površine, prethodnu procje­
nu šteta na regulacijskim i zaštitnim vodnim građevinama 
i vodotocima, te druge potrebne podatke specifične za poje­
dina područja; 
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- naknadu troškova za ljude, opremu i materijal Hrvat­
skih voda i drugih pravnih osoba iz članka 7. ovog Plana, 
nastalih tijekom provođenja obrane od poplava; 

- prikupljanje podataka i izradu konačnog izvješća o šte­
tama po provedenoj obrani od poplave; 

5. izradu i predaju Hrvatskim vodama - Zagreb, Sektor 
zaštite od štetnog djelovanja voda i Županijskom poglavar­
stvu godišnjih izvješća o poplavama i provedenim obranama 
od poplava, s ocjenom učinkovitosti i stanja izgrađenog su­
stava obrane od poplava za proteklo razdoblje. 

Članak 7. 
Pravne osobe registrirane za obavljanje poslova osobito 

značajnih za upravljanje vodama iz članka 172. Zakona o 
vodama, a koje sukladno članku 173. toga Zakona imaju za­
ključen ugovor s Hrvatskim vodama, pri provođenju mjera 
obrane od poplava izvršavaju sljedeće poslove i radnje: 

- provode preventivne mjere i pripremne radnje na regu-
lacijskim i zaštitnim vodnim građevinama na slivnom pod­
ručju, u skladu s ovim Planom i odredbama ugovora zaklju­
čenog s Hrvatskim vodama; 

- tijekom obrane od poplava obavljaju potrebite radnje i 
izvode radove na fegulacijskim i zaštitnim vodnim građevi­
nama, u skladu s ovim Planom i po naredbi rukovoditelja 
obrane od poplava sektora; 
••...- ako je potrebito dužne su osigurati sva svoja sredstva 
rada i zaposlenike za provođenje mjera obrane od poplava 
na slivnom području na kojem djeluju; 

- uključuju svoja sredstva rada i zaposlenike na provođe­
nju mjera obrane od poplava i na drugim slivnim podru­
čjima u slučajevima njihove veće ugroženosti od poplava, 
a po odluci rukovoditelja obrane od poplava Županije. 

Članak 8. 
Pravne i fizičke osobe - korisnici akumulacija s osigura­

nim retencijskim prostorom za prihvat velikih voda, prije i 
za vrijeme provođenja mjera obrane od poplava dužne su: 

- koristiti prostor u akumulaciji u skladu s odredbama iz 
vodopravne dozvole odnosno pravilnika ili drugog općeg 

; akta, tako da se osigura prihvaćanje poplavnog vala određe­
nog volumena i ne prekorače odobrene količine ispuštanja 
vode iz akumulacije; 

- provoditi odluke rukovoditelja obrane od poplava glede 
održavanja najveće dopuštene razine vode u akumulaciji 
prije i za vrijeme očekivanja pojava velikih voda. 

Članak 9. 
Županijska tijela, u provođenju mjera obrane od poplava, 

izvršavaju osobito poslove i radnje: 

Županijska skupština: 
- donosi operativni plan obrane od poplava područja Žu­

panije, kojim se utvrđuju i obveze iz članka 89. Zakona o 
vodama, te svi ostali elementi provođenja obrane od popla­
va na izgrađenim zaštitnim vodnim građevinama na podru­
čju županije, 

Župan: 
- proglašava izvanredno stanje na ugroženom području u 

slučajevima poplava velikih razmjera, 
- donosi operativne planove za slučaj poplava branjenog i 

nebranjenog područja županije, 
Županijsko poglavarstvo: 
- izrađuje operativni plan za slučaj poplava branjenog i 

nebranjenog područja županije, koje sadrži osobito: plan 
sklanjanja ljudi i stoke, spašavanja materijalnih dobara, 
uključivanje medicinskih, sanitarnih, veterinarskih i drugih 
službi, organizaciju opskrbe vodom, kruhom i si., plan mo­

bilizacije pravnih i fizičkih osoba, zatvaranje prometnica i 
s i . , * • • ' . 

- neposredno provodi sve aktivnosti iz ovog Plana i ope­
rativnog plana iz prethodnog podstavka, 

- nakon povlačenja vode - prestanka poplave, formira 
stručno povjerenstvo koje procjenjuje štete od poplava na 
području Županije, s izuzetkom šteta na vodotocima, vo­
dama i vodnim građevinama, 

- osigurava potrebna sredstva za naknadu troškova prav­
nih i fizičkih osoba iz članka 89. Zakona o vodama, uključe­
nih u provođenje obrane od poplava, 

- osiguravaju dežurstvo i suradnju s rukovoditeljem obra­
ne od poplava područja Županije. , 

Članak 10. 
Poglavarstva jedinica lokalne samouprave na području 

Županije, u provođenju mjera obrane od poplava, za vrije­
me redovne i izvanredne obrane od poplava kao i pripre­
mnog i izvarednog stanja uvode dežurstva i surađuju s ruko­
voditeljem obrane od poplava i nadležnim tijelima u Župa­
niji prema ovom Planu i izdaju naredbe o obvezi sudjelova­
nja pravnih i fizičkih osoba u obrani od poplava. 

Članak U. 
Državni hidrometeorološki zavod (DHMZ), u provođe­

nju mjera obrane od poplava, izvršava osobito sljedeće po­
slove i radnje: 

- vrši redovito promatranje hidroloških i meteoroloških 
promjena, 

- izrađuje izvješća o količini, vrsti i intenzitetu oborina, te 
području zahvaćenom oborinama, 

- izrađuje prognoze o intenzitetu oborina, vremenu i si., 
te prognoze o visini vodostaja i brzini kretanja vodnog vala, 

- povezuje svoj informatički sustav sa informatičkim su­
stavom obrane od poplava Hrvatskih voda, 

- obavlja i druge poslove propisane Državnim planom ob­
rane od poplava. 

III. USTROJBENE JEDINICE OBRANE OD PO­
PLAVA 

Članak 12. 
Obrana od poplava na lokalnim vodama s područja Pri­

morsko-goranske županije provodi se po slivnim podru­
čjima (sektorima) i dionicama, a čiji je grafički prikaz dat 
u Privitku 1. ovog Plana. 

Slivno područje (sektor) obuhvaća obranu od poplava na 
zaštitnim vodnim građevinama koje se nalaze na području 
jednog sliva (sektora) unutar Županije. Ovo područje je te­
meljna jedinica u sustavu obrane. 

Dionica je najniža temeljna jedinica unutar sliva (sekto­
ra) koja obuhvaća područje jednog ili više vodotoka (bu­
jica) na kojoj se izravno provodi obrana od poplava na za­
štitnim vodnim građevinama. , 

Članak 13. 
Za sve razine ustrojbenih jedinica obrane od poplava iz 

članka 12. ovog Plana, imenuju se rukovoditelji i njihovi za­
mjenici, a čiji je prikaz dat u Privitku 4. ovog Plana. 

IV. MJERE PRIJE, TIJEKOM I NAKON PROVEDE­
NE OBRANE OD POPLAVE 

Članak 14. 
U skladu s odredbama članka 86. Zakona o vodama ob­

vezne mjere obrane od poplava provode se kroz redovnu i 
izvanrednu obranu od poplava. 
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Ovim Planom utvrđuje se i pripremno stanje, koje pre­
thodi proglašenju mjera redovne obrane od poplava, te iz­
vanredno stanje koje se proglašava pri izrazito visokim vo­
dostajima za vrijeme provođenja mjera izvanredne obrane 
od poplave. 

Obrana od poplava na dionicama ovoga plana koje su di­
rektno vezane na državne vode (pritoci) ili na kojima su us­
postavljena dugotrajna vodomjerenja provodi se kroz sve 
stupnjeve obrane od poplava kao i kroz sve prethodno na­
vedene mjere. 

Obrana od poplava na dionicama na kojima ne postoje 
dugotrajna mjerenja sprovodi se samo provođenjem mjera 
unutar pripremnog i izvarednog stanja. 

Članak 15. 
Pripremno stanje prethodi proglašenju mjera redovne ob­

rane od poplava, a u pravilu se uvodi na osnovi prikupljenih 
kratkoročnih i dugoročnih meteoroloških prognoza, od­
nosno kao rezultat sprovedenih proračuna na prognostičkim 
matematičkim modelima oborina i otjecanja. 

Početak i prestanak pripremnog stanja određuje rukovo­
ditelj obrane od poplava po dionicama, sukladno tumačenju 
podloga iz stavka 1. ovog članka. 

Rukovoditelji obrane od poplava dionica obavljaju pre­
gled i kontrolu stanja vodotoka i zaštitnih vodnih građevina, 
određuju vodočuvarima obvezu stalnog nadzora i provođe­
nje propisanih radnji za to stanje. 

Prilikom uvođenja pripremnog stanja rukovoditelj obra­
ne od poplava sliva (sektora) uspostavlja vezu s korisnicima 
višenamjenskih akumulacija i utvrđuje njihov režim rada, 
kao i sa nadležnim tijelima lokane samouprave i korisni­
cima melioracijskih sustava. 

Članak 16. 
Početak i prestanak redovne obrane od poplava na poje­

dinim dionicama vodotoka proglašava rješenjem rukovodi­
telj obrane od poplava sliva (sektora), kada vodostaj ili pro­
toka dosegnu razinu iz Privitka 3. ovog Plana. 

Rukovoditelj obrane od poplava Županije uspostavlja 
stalnu vezu sa Županijskim poglavarstvom. 

Rukovoditelj obrane od poplava sliva (sektora) naređuje 
i odobrava izvođenje interventnih radova na izgrađenim 
vodnim građevinama i vodotocima, te naređuje izvodite­
ljima radova na zaštitnim vodnim građevinama i vodoto­
cima u izgradnji poduzimanje hitnih radova. 

Početkom redovne obrane od poplava uspostavljaju se 
dežurstva rukovoditelja obrane od poplava sliva (sektora) 
i dionica, obrambenih centara i sustava veza. 

Članak 17. 
Početak i prestanak izvanredne obrane od poplava na po­

jedinim dionicama vodotoka proglašava rješenjem rukovo­
ditelj obrane od poplava Županije, kada vodostaji ili proto­
ke dosegnu razinu iz Privitka 3. ovog Plana. 

Rukovoditelj obrane od poplava Županije može proglasi­
ti izvanrednu obranu od poplava i pri nižim vodostajima ili 
protokama, ako neposredno prijeti proboj, oštećenje i ruše­
nje zaštitnih vodnih građevina. 

Rukovoditelj obrane od poplava Županije uvodi stalno 
dežurstvo imenovanih rukovoditelja obrane od poplava, ob­
rambenih centara i sustava veza, te je u stalnom kontaktu sa 
Županijskim poglavarstvom, Županijskim centrom za oba­
vješćivanje i civilnom zaštitom. 

Na zaštitnim vodnim građevinama provode se mjere iz­
vanredne obrane od poplava u skladu s operativnim dijelom 
plana obrane od poplava (Privici 7. i 8.). 

Članak 18. 
Izvanredno stanje na zaštitnim vodnim građevinama pro­

glašava rješenjem rukovoditelj obrane od poplava po dioni­
cama, kada vodostaji ili protoke dosegnu razinu iz Privitka 
3. ovog Plana, odnosno pri nižim vodostajima i protokama, 
ako neposredno prijeti proboj, rušenje ili prelijevanje zaštit­
nih vodnih građevina ili je do proboja, rušenja ili prelijeva­
nja već došlo. 

Izvanredno stanje na branjenom području ugroženom po­
plavom proglašava župan, na prijedlog rukovoditelja obrane 
od poplava, ako neposredno prijeti proboj, rušenje ili prelje-
vanje zaštitnih vodnih građevina, odnosno, ako je došlo do 
poplava širih razmjera na području. 

Na zaštitnim vodnim građevinama provode se mjere iz­
vanredne obrane od poplava, u skladu s Planom obrane 
od poplava područja Županija. 

Na ugroženom poplavnom području, osim mjera predvi­
đenih operativnim planovima za slučaj poplave branjenog 
područja, provode se i druge potrebne mjere, u skladu sa 
odredbama Zakona o zaštiti od elementarnih nepogoda. 

V. DUŽNOSTI I OVLAŠTENJA RUKOVODITELJA 
OBRANE OD POPLAVA 

Članak 19. 
Glavni rukovoditelj obrane od poplava, u provođenju 

mjera obrane od poplava, ima osobito dužnosti i ovlaštenja: 
- osigurava uvjete za pravovremeno izvršenje preventiv­

nih mjera i pripremnih radnji i nadzire njihovo izvršenje; 
- nadzire pravovremenu pripremu i donošenje ovog 

plana, te planova ostalih sudionika u skladu s odredbama 
Zakona o vodama; 

- osigurava uvjete za obavljanje zadataka ostalih rukovo­
ditelja obrane od poplava utvrđenih ovim Planom; 

- usklađuje aktivnosti kada se obrana od poplava istovre­
meno provodi na više slivnih područja (sektora); 

- donosi odluke o uključivanju ljudi i sredstava s jednog 
na drugo slivno područje, u potrebnim i opravdanim sluča­
jevima; 

- pri opasnosti od poplave velikih razmjera može zatražiti 
uključivanje u provedbu obrane od poplava postrojbi, opre­
me i materijalnih sredstava Hrvatske vojske; 

- s nadležnim tijelima susjednih država utvrđuje način i 
oblik razmjene obavijesti i podataka u svezi obrane od po­
plava na područjima od zajedničkog interesa; 

- izravno surađuje sa županom u provođenju odredaba 
ovog Plana. 

Članak 20. 
Rukovoditelj obrane od poplava Županije, u pro\wđenju 

mjera obrane od poplava, ima dužnosti i ovlaštenja: 
- rukovodi i usklađuje mjere obrane od poplava po poje­

dinim slivnim područjima (sektorima) unutar Županije; 
- proglašava uvođenje i prestanak mjera izvanredne obra­

ne od poplava i izvanrednog stanja na zaštitnim vodnim gra­
đevinama; 

- donosi odluke o rukovanju sustavom za rasterećenje 
vodnog vala (retencije, akumulacije, oteretni kanali, ustave, 
preljevi, tuneli i si. objekti), o radu rukovoditelja, obrambe­
nih centara i sustava veza vodnog područja, o potrebi anga­
žiranja ljudi i sredstava s jednog sliva (sektora) na drugo; 

- predlaže županu uvođenje izvarednog stanja na podru­
čjima ugroženim poplavama, ograničenje cestovnog i želje­
zničkog prometa, probijanje nasipa za rasterećenje vodnog 
vala; 

- donosi odluku o izgradnji druge obrambene crte prije ili 
za vrijeme poplave ukoliko prijeti neposredna opasnost od 
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podvira, prodora, rušenja ili prelijevanja zaštitinih vodnih 
građevina; . ,?> 

-podnosi dnevna izvješća o stanju na područjima ugrože­
nim poplavama glavnom rukovoditelju obrane od poplava;, 

- nakon prestanka mjera obrane od poplava, u što kraćem 
roku, podnosi glavnom rukovoditelju obrane od poplava 
cjelovito izvješeće o svim sprovedenim aktivnostima za vri­
jeme obrane od poplava, konačno izvješće o štetama na vo­
dotocima i vodnitn građevinama po provedenoj obrani od 
poplava na području Županije. Nakon isteka godine podno­
si konačno izvješće p poplavama i provedenoj obrani od po­
plava na području Županije za tii godinu, s ocjenom stanja, 
učinkovitosti i svrsishodnosti izgrađenog dijela sustava ob­
rane od poplava; te stanja vodotoka, regulacijskih vodnih 
građevina (objekata) u koritima vodotoka koji mogu utjeca­
ti na provćđenje mjera obrane od poplava; 

- u slučaju pojave poplava šireg razmjera, odnosno uvo­
đenja izvanrednog stanja na slivnom području dostavlja Žu­
panijskom poglavarstvu izvješće o provedenim mjerama ob­
rane od poplava; 

- tijekom provođenja mjera obrane od poplava, ukoliko 
je to potrebno, izdaje rješenja o privremenom imenovanju 
rukovoditelja slivnog područja (sektora). 

Članak 21. 
Rukovoditelj obrane od poplava sliva (sektora) osnovni 

je nositelj provođenja ovog Plana obrane od poplave. U 
provođenju mjera obrane od poplava ima dužnosti i ovlašte­
nja: 

- rukovodi i usklađuje provođenje mjera obrane od po­
plava unutar sliva (sektora); 

- proglašava uvođenje pripremnog stanja na dionicama 
obrane od poplava i uvođenje i prestanak mjera redovne 
obrane od poplava, a u hitnim slučajevima i uvođenje izvan­
redne obrane od poplava i prijedloga proglašenja izvanred­
noga stanja; 

- osigurava rukovoditeljima od poplava dionica potreban 
broj ljudi, sredstava i materijal za obranu zaštitnih vodnih 
građevina po dionicama; 

- donosi odluke o rukovanju objektima za rasterećenje 
vodnog vala na lokalnim vodama unutar sliva (sektora) 
(akumulacije, retencije, oteretni tuneli, ustave, preljevi, tu­
neli i slični objekti), o radu crpnih stanica, o radu rukovodi­
telja, obrambenih centara i sustava veza na slivu (sektoru), 
o izvršenju interventnih radova, o uporabi opreme, alata i 
materijala za obranu, o uključivanju mogućnosti pravnih 
osoba iz vodnog gospodarstva unutar područja, te pravovre­
menom uključivanju drugih pravnih i fizičkih osoba u sluča­
jevima iz članka 89. zakona o vodama, u skladu sa operativ­
nim dijelom plana (Privitak 7. i 8.); 

- donosi hitne odluke o zabrani cestovnog i željezničkog 
prometa u skladu sa člankom 90. stavkom 2. Zakona o. vo­
dama tijekom provođenja obrane od poplava, u slučajevima 
neposredne ugroženosti sliva (sektora) od poplava; 

- neposredno surađuje sa poglavarstvima jedinica lokalne 
samouprave kod provođenja mjera i zadataka predviđenih 
operativnim planovima; 

- izvješćuje dnevnim izvješćima i kontaktima putem su­
stava obavješćivanja rukovoditelja obrane od poplava pod­
ručja Županije o stanju obrambenog sustava i ugroženog 
područja tijekom provođenja obrane od poplave; 

- nakon prestanka mjera obrane od poplava podnosi ru­
kovoditelju obrane od poplava područja Županije propisana 
izvješća o provođenju obrane od poplava i štetama na vodo­
tocima i vodnim građevinama. 

, ' * 
Članak 22. 

Rukovoditelj obrane od poplava dionice, u provođenju 
mjera obrane od poplava, ima dužnosti i ovlaštenja: 

- neposredno rukovodi svim radnjama na zaštitnim vod­
nim građevinama unutar dionice tijekom pripremnog stanja, 
redovne i izvanredne obrane od poplava, te izvanrednog 
stanja; t 

- prije očekivanog nailaska velikih voda, te tijekom pri­
premnog stanja pregledava zaštitne vodne građevine na dio­
nici na koju je postavljen, detaljno se upoznaje sa stanjem 
zaštitnih vodnih građevina i drugih pripadnih objekata dio­
nice, i sustavom veza, uz označaVanje slabih mjesta u ob­
rambenom sustavu; 

- za vrijeme redovne obrane od poplava sa zamjenikom i 
vodočuvarom osigurava stalnu kontrolu obrambenog susta­
va; 

- tijekom izvanredne obrane od poplava i izvanrednog 
stanja na zaštitinim vodnim građevinama, sa zamjenikom i 
vodočuvarom dužan je stalno biti na dionici, te kontrolirati 
stanje zaštitnih vodnih građevina i pripadajućeg dijela bra­
njenog područja. 

Članak 23. 

Zamjenici rukovoditelja obrane od poplava imaju sve 
dužnosti i ovlaštenja rukovoditelja obrane od poplave za 
vrijeme dok obavljaju poslove i zadatke prema odredbama 
ovoga Plana. 

VI. SUSTAV VEZA, PRIKUPLJANJA PODATAKA I 
OBAVJEŠĆIVANJE 

Članak 24. 

Za potrebe obrane od poplave Hrvatske vode, zajedno sa 
Državnim hidrometerološkim zavodom, vrše redovna opa­
žanja vodostaja putem vodokaza, limnigrafa i elektronskih 
telemetrijskih postaja na većem broju vodomjernih profila. 

Sustav prethodno navedenih opažanja iz prethodnog 
stavka, Hrvatske vode i Državni hidrometereološki zavod 
trebaju stalno obnavljati i nadopunjavati, te organizirati pri­
kupljanje i obradu na nivoima centara obrane od poplava 
područja županije kao i podcentara na nivoima slivnih pod­
ručja (sektora). Svi prikupljeni podaci proslijeđuju se u 
glavni centar obrane od poplava vodnog područja. 

Članak 25. 

Hrvatske vode vlastitim sustavom UKV radio veza, osi­
guravaju pouzdanu vezu dionice s podcentrima obrane od 
poplava slivnog područja (sektora) i centrima za obranu 
od poplava područja županije i vodnog područja. Hrvatske 
vode dužne su sustav veza redovito održavati i dopunjavati, 
te ga povezati sa županijskim centrima za obavješćivanje. 

Članak 26. 

Rukovoditelj obrane od poplave dionice, odnosno Župa­
nije, u skladu sa odredbama iz ovog Plana dužni su redovito 
izvješćivati o stanju, pojavama i poduzetim mjerama Hrvat­
ske vode - Zagreb, Sektor za zaštitu od štetnog djelovanja 
voda, Županijsko poglavarstvo i poglavarstva jedinica lokal­
ne samouprave, putem izravnih kontakata i veza, te putem 
izvješća, od trenutka kada je nastupila redovna obrana od 
poplava. 

Izvješće o stanju na poplavljenom području, prognozama 
i poduzetim mjerama obavezno se dostavljaju i županijskim 
centrima za obavješćivanje. 

Obavješćivanje šire javnosti provodi glavni rukovoditelj 
obrane od poplave putem sredstava javnog priopćavanja. 
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VII. ZAKLJUČNE ODREDBE 

Članak 27. 
Predmetni je Plan usaglašen s Operativnim planom obra­

ne od poplave na izgrađenim zaštitnim vodnim građevi­
nama na državnim vodama područja Primorsko-goranske 
županije. 

Članak 28. 
Nadzor nad provođenjem odredaba ovog plana obavlja 

županijski Ured za gospodarstvo, putem županijske Vodo-
pravne inspekcije. 

Članak 29. 
Sastavni dio ovog Plana čine sljedeći privitci: 
Privitak 1. Pregledna karta sektora i dionica obrane od 

poplave za područje Primorsko-goranske županije MJ 
1:300000 

Privitak 2. Tehnički opis sustava obrane od poplava na 
području županije 

Privitak 3. Popis ustrojbenih jedinica (sektora i dionica), 
mjerodavnih vodomjera i elemenata za proglašavanje i za 
prestanak mjera obrane od poplave 

Privitak 4. Raspored rukovoditelja ustrojbenih jedinica 
obrane od poplava za područje Primorsko-goranske župani­
je, Sektor I. i Sektor II. 

Privitak 5. Popis i adresar sudionika u obrani od poplava, 
Sektor I. i Sektor II. 

Privitak 6. Popis i adresar centara i skladišta obrane od 
poplava, centara za obavješćivanje i pravnih osoba, Sektor 
I. i Sektor J. 

Privitak 7. Operativni plan obrane od poplave -
Sektor I. Slivno područje »Gorski Kotar« 
Privitak 8. Operativni plan obrane od poplave 
Sektor II. Slivno područje »Kvarnersko primorje i otoci« 

Privici 7. i 8. čine operativnu komponentu Plana obrane 
od poplava na lokalnim vodama Primorsko-goranske župa­
nije, te se mjere aktivne obrane od poplava provode prema 
njima. 

Privici 3. i 4. objavit će se u »Službenim novinama«. 

Članak 30. 
Ovlašćuje se Županijsko poglavarstvo da na prijedlog Hr­

vatskih voda zaključkom izvršava pojedinačne izmjene i do­
pune tehničkih i ostalih podataka potrebnih za provođenje 
mjera obrane od poplava (Privitak 3.) i pojedinačne izmjene 
i dopune u rasporedu rukovoditelja ustrojbenih jedinica Hr­
vatskih voda i drugih pravnih i fizičkih osoba koje vrše ob­
ranu od poplava (Privitak 4.) kao i sadržaj operativnog di­
jela plana obrane od poplava po Sektorima (Privitci 7. i 8.). 

Članak 31. 
Ovjereni elaborati čuvaju se u četiri primjerka, dva u 

»Hrvatskim vodama« i dva u Županiji. 

Članak 32. 
Ovaj Plan stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

»Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 021-04/01-02/18 
Ur. broj: 2170/01-20/01-3 
Rijeka, 29. ožujka 2001. 

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA 
ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA 

Potpredsjednik 
dr. Vidoje Vujić, v. r. 
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Privitak 3. 
POPIS USTROJBENIH JEDINICA (SEKTORA I DIONICA), MJERODAVNIH VODOMJERA 

I ELEMENATA ZA PROGLAŠAVANJE I ZA PRESTANAK MJERA OBRANE OD POPLAVE 
NA PODRUČJU PRIMORSKO-GORANSKE ŽUPANIJE 
SEKTOR I. • SLIVNO PODRUČJE »GORSKI KOTAR« 

Dionica 
obrane 

broj 

/ 

Naziv dionice 
Vodotoci i Bujice 

Stacionaža 
Dužina 

OBJEKTI NA KOJIMA 
SE PROVODE MJERE 

OBRANE OD POPLAVA 
Opis (Regulacija, poprečni i 

uzdužni objekti, nasipi, 
akumulacije, retencije) 

PODRUČJE 
UGROŽENO 
POPLAVOM 

Grad 
Općina 

Mjerodavni vodomjeri i 
elementi za proglašenje i 

prestanak mjera obrane od 
poplava 

V - vodomjer (aps.kota »0«) 
P - pripremno stanje 
R - redovna obrana 
I - izvanredna obrana 

IS - izvanredno stanje 
M - najviši zabilježeni vodo­
staj * 

1. 2. ': ' 3. ' 4. 5. 

PODRUČJE PRIMORSKO-GORANSKE ŽUPANIJE 

SEKTOR I. - SLIVNO PODRUČJE »GORSKI KOTAR« 

1. Lokalne vode sliva Čabranke i Gerovske visoravni 

1.1. Lokalne vode sliva Čabranke 

1.1.1. Bujice izvorišta Čabranke 
- Sušica Gorači 
0 + 000,00-5+000,0 
Dužine: 5,00 km 

Čabar V - Most Zamost (297,66) 

P: hidromet. prognoza 

R: + 250 (300,16) 

1.1.2. Paklenski jarak 
0 + 000,00-
1+500,00 
Dužine: 1,50 km 

Regulacija od 0+000,00 do 
0+128,24 
Ukupne dužine: 0,13km 

I: + 300 (300,66) 

IS: + 350 (301,16) 

M: + 344 (301,10) 
(1988.) 

1.1.3. 
Mandli 
0+000,00-
4+600,00 
Dužine: 4,60 km 

Regulacija od 0 + 000,00 do 
0+326,00 
Ukupne dužine: 0,326km • 

/ 

1.1.4. 

1.1.5. 

Kamenski potok 
0 + 000,00-
3+250,00 
Dužine: 3,25 km 

Pleški potok 
0 + 000,00-
2+800,0 
Dužine: 2,80 km 

Regulacija od 0+030,00 do 
0+150,00 

Ukupne dužine: 0,12km 

• 
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1.2. Lokalne vode Gerovske visoravni 

1.2.1. Trbuhovica 
0+000,00-3+000,00 
Dužine: 3,00 km 

Regulacija od 0+000,00 do 
0+654,00; 1+020,00 do 
1+470,00; 0+654,00 do 
0+848,00 tunel Mlaka 
0+654,00 do 0+794,00 
tunel Trbuhovica 
Ukupne dužine: l,44km 

Čabar • P: hidrometeorološka 
prognoza 

I: prognostički model 
vremena 
(ALADIN) 

1.2.2. 
Gerovčica I 
0+000,00-3+125,00 
Dužine: 3,125 km 

Regulacija od 1+950,00 do 
3+283,00 desni krak; 
2+250,00 do 2+370,00; 
2+950,00 do 3+300,00 
lijevi krak 
Ukupne dužine: l,80km 

IS: kada se voda počne 
razlijevati iz -regulacije, 
odnosno iz korita vodotoka 
u inundaciju 

1.2.3. 
Kramarski potok 
0+000,00-3+375,00 
Dužine: 3,375km 

1.2.4. Sokolića 
0+000,00-3+000,00 
Dužine: 3,00km 

Ponor u stacionaži 
0+000,00 

1.2.5. 

Bresni potok 
0+000,00-2+625,00 
Dužine: 2,625km 

Ponor u stacionaži 
0+000,00 

1.2.6. 
Tršćanka 
0+000,00-1+050,00 
Dužine: l,05km 

Regulacija od 0+280,00 
do 1+030,00 
Ukupne dužine: 0,75km 
Ponor u stacionaži 
0+000,00 

1.2.7. 
Gerovčica II 
0+000,00-2+500,00 
Dužine: 2,50 km 

2. Lokalne vode sliva Kupe i Kupice 

2.1. Lokalne vode sliva Kupe 

2.1.1. Krašićevica 
0+000,00-4+500,00 
Dužine: 4,50 km 

Čabar 
Delnice 

V - Hrvatsko 
(285,28m.n.m.) 
P: hidromet. prognoza 

2.1.2. 
Sušica (izvor Kupe) 
0+000,00-4+350,00 
Dužine: 4,35 km 

R: + 222 (287,50) 

I: +272 (288,00) 

IS: + 322 (288.50) 

2.1.3. 
Potok Kupari (Hrib) 
0+000,00-2+250,00 
Dužine: 2,25km 

M: +400 (289,28) 
(1998.) 

2.1.4. Turke 
0+000,0-1+400,0 
Dužine: 1,40 km 

Regulacija od 0+000,00 
do 0+105,00 
Ukupne dužine: 0,105 km 
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2.1.5. Velika Belica 
0+000,00-4+750,00 
Dužine: 4,75 km 

Čabar 

Delnice 

2.1.6. 
Mala Belica 
0+000,00-1+875,00 
Dužine: 1,875 km 

Regulacija od 0+250,00 
do 0+350,00 
Ukupne dužine: 0,10 km 

2.1.7. 
Veliki potok (Golik) 
0+000,00-1+300,00 
Dužine: 1,30 km 

2.1.8. Potok Belo 
0+000,00-2+100,00 
Dužine: 2,10 km 

• 

2.1.9 Čedanj 
0+000,00-3+750,00 
Dužine: 375 km » 

2.2. Lokalne vode sliva Kupice 

2.2.1. 

2.2.2. 

2.2.3. 

Kupica 
0+000,00-4+250,00 
Dužine: 4,25km 

Pećinski potok 
0+000,00-1+900,00 
Dužine: 1,90 km 

Velika Sušica 
0+000,00-4+125,00 
Dužine: 4,125km 

Regulacija od 0+000,00 
do 0+175,00 
Ukupne dužine: 0,175km 

Regulacija od 0+000,00 do 
0+354,00 
Ukupne dužine:0,345km 

Delnice 

Skrad 

V - Brod na Kupi-Kupica 

(221,43 m.n.m.) 

P: hidrometeorološka 
prognoza 

R: + 223,03 

I: + 223,53 

IS: +224,03 

M: + 

2.2.4. 

Mala Sušica 
0+000,00-1+850,00 
Dužine: l,85km - -

2.2.5. 

2.2.6. 

Veliki Jarak 
0+000,00-2+900,00 
Dužine: 2,90km 

Delnički potok 
0 + 000,00-5 + 950,00 
Dužine: 5,95 Km 

Regulacija od 0+051,00 do 
0+075,00 desna obala, 
5+950,00 do 6+105,00; 
5+995,00 do 6+035,00 
lijeva pritoka; 
6+010,00 do 6+379,00 
lijeva pritoka 
Ukupne dužine: 0,59km 

2.2.7. 

2.2.8. 

Curak 
0+000,00-4+500,00 
Dužine: 4,50 km 

Zeleni vir 
0+000,00-3+750,00 
Dužine: 3,75km 

7 pera od 0+950 do 1+065 
desna obala 
Ukupne dužine: 0,115km 

2.2.9. Jasle 
0+000,00-2+800,00 
Dužine: 2,80 km 
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3. Lokalne vode sliva Dobre, Ravnogorske bujice, Mrkopaljske bujice 

3.1. Lokalne vode sliva Dobre 

3.1.1. Skradska Dobra 
0+000,00-3+750,00 
Dužine: 3,75 km 

Skrad 

Brod Moravice 

V - Moravice 
(419,68 m.n.m.) 

P: hidrometeorološka 

3.1.2. Bukovačka Dobra 
0+000,00-6+375,00 
Dužine: 6,375 km 

Vrbovsko 

Ravna Gora 

prognoza 

R: +420,50 

I: +421,00 

IS: +421,30 
3.1.3. 

3.1.4. 

Dobra 
25+000,00-41+750,00 
Dužine: 16,75 km 

Sušički jarak 
0+000,00-9+750,00 
Dužine: 9,75 km 

Regulacija od 35+000,00 do 
36+100,00; 39+800,00 do 
40+100,00; 40+900,00 do 
41+200,00 
Ukupne dužine: 1,70 km 

PS:+420,00 

M: + (25 m nizvodno 
od limnigrafa) 

V Luke (353,67m.n.m.) 

P: hidrometeorološka 
prognoza 

3.1.5. Čogrljin potok 
0+000,00-1+500,00 
Dužine: 1,50 km 

R: +354,72 

I: +355,51 

IS: +356,00 

3.1.6. 
Kamačnik 
0+000,00-3+100,00 
Dužine: 3,10 km 

M: + 
(300 m nizvodno od limni­
grafa) 

3.1.7. Ribnjak 
0+000,00-0+950,00 
Dužine: 0,95 km 

3.1.8. 
Blatnik 
0+000,00-2+950,00 
Dužine: 2,95 km 

3.1.9. 
Tičevo 
0+000-2+350,00 
Dužine: 2,35 km 
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3.2. Ravnogorske bujice, Mrkopaljske bujice 

3,2.1, 

3.2.2. 

3.2.3. 

3.2.4. 

3.2.5. 

3.2.6. 

3.2.7. 

3.2.8. 

3.2.9. 

3.2.10. 

Javorova kosa -
0+000,00-1+300,00 
Dužine: 1,30 km 

Paletiria 
0+000,00-1+950,00 
Dužine: 1,95 km 

Smutin jarak 
0+000,00-1+900,00 
Dužine: 1,90 km 

Johančkov jarak 
0+000,00-1+250,00 
Dužine: 1,25 km 

Laušinov jarak 
0+000,00-1+300,00 
Dužine: 1,30 km 

Frankopan 
0+000,00-1+600,00 
Dužine: 1,60 km 

Žagarov jarak 
0+000,00-3+750,00 
Dužine: 3,75 km 

Široka draga 
0+000,00-2+500,00 
Dužine: 2,5 km 

Begovo Razdolje 
0+000,00-0+750,00 
Dužine: 0,75 km 

Sungerski potok 
0+000,00-0+605,00 
Dužine: 0,605 km 

Regulacija od 0+000,00 
do 0+295,00 
Ukupne dužine: 0,295 km 
Ponor u stacinaži 0+000,00 

Ponor u stacinaži 
0+000,00 

Ponor u stacinaži 
0+000,00 

Ponor u stacinaži 
0+000,00 

Ponor u stacinaži 
0+000,00 

Ponor u stacinaži 
0+000,00 

Ponor u stacinaži 
0+000,00 

Ponor u stacinaži 
0+000,00 

Ponor u stacinaži 
0+000,00 

Regulacija od 0+000,00 
do 0+605,00 
Ponor u stacinaži 0+000,00 
Ukupne dužine: 0,605km 

Ravna Gora 

Mrkopalj 

P: hidrometeorološka .. 
prognoza 

I: prognostički model 
vremena 

(ALADIN) 

IS: kada se voda počne izli­
jevati iz regulacije, od­
nosno iz korita vodo­
toka u inundaciju 
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4. Lokalne vode sliva Ličanke, Lokvarke i bujice Crnog Luga 

4.1. Lokalne vode sliva Ličanke 

4.1.1. Ličanka 
0+000,00-7+500,00 
Dužine: 7,50 km 

Regulacija od 5+000,00 
do 6+700,00; 6+840,00 
do 7+420,00 
Ponor u stacionaži 0+000,00 
Ukupne dužine: 2,28 km 

Fužine Vrijedi za podionice 
4.1.1 do 4.1.5 

P: hidrometeorološka 
prognoza 

4.1.2. 
Kostanjevica 
0+000,00-4+500,00 
Dužine: 4,50 km 

R: pojava preljeva na brani 
Bajer manjeg od 32,00 
m3/sek 

I: pojava preljeva na brani 
Bajer od 32,00 m3/sek 

4.1.3. 
Lepenica 
0+000,00-5+250,00 
Dužine: 5,25 km 

IS: pojava preljeva na brani 
Bajer većeg od 32,00 m3/sek 

4.1.4. Potok Podgroblje 
0+000,00-1+200,00 
Dužine: 1,20 km 

4.1.5. Benkovac 
0+000,00-3+500,00 
Dužine: 3,50 km 

Vrijede kriteriji kao za pod-
dionicu 3.2 

4.1.6. 
Vratarka 
0+000,00-2+069,00 
Dužine: 2,07 km 

Regulacija od 0+000,00 
do 2+069,00; ponor u 
stacionaži 0 + 000,00 
Ukupne dužine: 2,07 km 

4.2. Lokalne vode sliva Lokvarke i bujice Crnog Luga 

4.2.1. Lokvarka Regulacija od 0+000,00 Lokve Vrijedi za dionice 4.2.1 
0+000,00-4+138,00 do 4+138,00 Delnice i 4.2.2. 
Dužine: 4,14 km Ukupne dužine: 4,14km Delnice 

P: hidrometeorološka 
Mrzlica Retencijska pregrada prognoza 

4.2.2. 0+000,00-3+750,00 
Dužine: 3,75 km 

»Mrzla Vodica« R: pojava preljeva na brani 
Lokve manjeg od 43,25 
m3/sek 

4.2.3. 
Križ potok 
0+000,00-6+750,00 
Dužine: 6,75 km 

Regulacija od 0+000,00 
do 0+ 534,41 
Ukupne dužine: 0,534 km 

I: pojava preljeva na brani 
Lokve od 43,25 m3/sek 

IS: pojava preljeva na brani 
Lokve većeg od 43,25 
m3/sek 

4.2.4. Bela voda 
0+000,00-2+100,00 
Dužine: 2,10 km 

Velika voda 

Regulacija od 0+050,00 
do 0+420,00 
Ukupne dužine: 0,37 km 

Za dionice 4.2.3 do 4.2.5. 
vrijede kriteriji kao za 

4.2.5. 0+000,00-3+000,00 poddionicu 3.2 4.2.5. Dužine: 3,00 km 
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SEKTOR II. - SLIVNO PODRUČJE »KVARNERSKO PRIMORJE I OTOCI« 

Dionica Naziv dionice Objekti na kojima se Područje Mjerodavni vodomjeri i 
obrane vodotoci i bujice provode mjere obrane ugroženo elementi za proglašenje i 

broj stacionaža od poplava poplavom prestanak mjera obrane 
i dužina Opis (regulacija, poprečni od poplava 

oznaka i uzdužni objekti, nasipi, 
vodo­ akumulacije, retencije) Općina vodo­ akumulacije, retencije) Općina 
toka Grad V - vodomjer (aps.kota »0«) Grad 

P - pripremno stanje 
R - redovna obrana 
I - izvanredna obrana 
IS - izvanredno stanje 
M - najviši zabiljež. 

vodostaj 

1. 2. 3. 4. 5. 

PODRL JČJE PRIMORSKO-GORANSKE ŽUPANIJE 
II. SLIVNO PODRUČJE »KVARNERSKO PRIMORJE I OTOCI« 

I. VODOTOCI LIBURNIJE 

1.1. 

MOŠĆ. DRAGA 
0+000,00-6+500,00 
L = 6500 m 

MEDVEJA 

^ 
Mošćenička 
Draga 

P - hidrometeorološka pro­
gnoza 
- matematički model progn. 
vremena »Aladin« 
IS - izlijevanje vode iz ko­
rita u stacionaži 0+058,25 
na visini od 2,864 mnm 

0+000,00 - 4+085,00 LOVRAN P - hidrometeorološka pro­
1.2. L = 4085 m (plaža Medveja i 

kamp Medveja) 
gnoza 
- matematički model progn. 
vremena »Aladin« 
IS - izlijevanje vode iz ko­
rita u kamp u stacionaži 
0+044,00 na visini od 2,00 
mnm 

ŠKOLAROVO 
0+000,00 - 0+870,00 

LOVRAN P - hidrometeorološka prog. 

1.3. 

ŠKOLAROVO 
0+000,00 - 0+870,00 

(propust na cesti 
Rijeka - Pula kod 

- matematički model prog. 
vremena »Aladin« 1.3. L = 870 m bolnice) IS - izlijevanje vode preko 
ceste Rijeka - Pula u stac. 
0+149,72 na visini od 19,32 
mnm 

BANINA LOVRAN P - hidrometeorološka pro­

1.4. 0+000,00 2+500,00 
L = 2500 m 

(bivša - Tvor. rib­
ljih konz. - Ika) 

gnoza 
- matematički model prog. 
vremena »Aladin« 

IS - izlijevanje vode iz ko­
rita kod bivše Tvornice rib. 
konzervi u stacionaži 
0+172,60 na visini od 3,32 
mnm 

IČIĆI Neregulirano korito u LOVRAN 
0+000,00 dužini 100 m od utoka u 

1.5. 2+300,00 
L = 2300 m 

zatvoreni kanal 
- Propust uz cestu za 
Veprinac 
0+100,00- 0+200,00 

• 
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1.6. SLATINA 
0+000,00 - 2+700,00 
L = 2700 m 

Propust na cesti 
Rijeka - Pula 

OPATIJA 

II. VODOTOCI KLANE 

2.1. KLANSKA RIČINA Regulirano korito u naselju KLANA P - hidrometeor. prognoza 
0+000,00-5+800,00 Klana (dio naselja i pod­ - matematički model progn. 
L = 5800 m 1+130,10 - 1+950,00 

- Regulirano korito kroz Dl 
Klana 
- Ponor Gotovž 

ručje D.I. Klana) vremena »Aladin« 
IS - moguće začepljenje 
ponora »Gotovž« 
- Plavljenje uz utok potoka 
Jažinovac u Klansku Ričinu 
na stac. 0+027,40 (Jažino­
vac) na vis. 563,01 mnm 

2.2. JAŽINOVAC Utok u Klansku Ričinu KLANA 
P - hidrometeor. prognoza 
- matematički model progn. 

vremena »Aladin« 

IS-plavljenje polja na utoku 
potoka Jažinovac u Kl. Ri­
činu na stacionaži 
0+027,40 - (Jažinovac) na 
visini 563,01 mnm 

III. VODOTOCI GROBNIKA 
P-hidrometeorloška 

3.1. GOLUBOVKA Otvoreni kanal od prilazne 
ceste 
Automotodroma (boksovi) 

JELENJE 
ČAVLE 
(područje 

prognoza 
- matematički model progn. 
vremena »Aladin« 

do utoka u zatvoreni 
kanal ispod trkališta 
Retencija uz prilaznu cestu 

Automotodroma) IS-prelijevanje vode preko 
trupa ceste kao retencijske 
pregrade u stac. 4+746,60 
na visini 305,70 mnm 

3.2. SUŠICA Regulirano korito od JELENJE V-Martinovo selo 
0+000,00 0+000,00 do 0+700,00 i (poljoprivr. letva na km 11+400 
7+500,00 1+680,00 do 2+745,00 površine desne P-hidrometeorološka prog. 
L = 7500 m obale) -matematički model prog. 

vremena »Aladin« 
R = + 271,89 
I = + 272,09 
IS = + 272,50 

3.3. LUŽAC Ponor uz Lužac JELENJE (dio 
naselja uz Lužac) 

V=Martinovo selo 
Letva na km 11+400 
P-hidrometeorološka prog. 
- matematički model prog. 
vremena »Aladin« 
R = + 271,89 
I = + 272,09 
IS= + 272,50 

34 ZORETIĆI Zatvoreni kanal u Zoreti- JELENJE 
0+000,00 cima (centar naselja 
0+462,54 Zoretići 

3.5. JURIŠINSKI JARAK 
0+000,00 
1+800,00 
L = 1800 m 

Neregulirani dio 300 m od 
utoka u Rječinu JELENJE 

V=Martinovo selo 
Letva na km 11+400 
P-hidrometeorološka 

3.6. DUBOKI JARAK 
0+000,00 
2+800,00 
L = 2800 m 

Vodne stube i pregrade 
0+200,00 
0+900,00 

JELENJE 
(vodovod kod 
utoka u Rječinu) 

prognoza -matematički mo­
del progn. vremena »Aladin« 
R = +271,89 
I = +272,09 
IS = + 272,50 
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IV. VODOTOCI RIJEKE 
I OKOLICE 

P-hidrometeorološka prog. 
4.1. POTOK ŠKURINJE Regulirano korito od 

zaključnog ob. u krugu par­
kova do rešetke u zatvoreni 
kanal kod benzinske postaje 
Škurinje 

RIJEKA -matematički model progn. 
vremena »Aladin« 
IS - začepljenje rešetke u 
stacionaži 2+215,54 na visini 
65,96 mnm 

4.2. POTOK MLAKA Od izvorišta do rešetke u RIJEKA P-hidrometeorološka prog. 
zatvoreni kanal (gradsko područje 

Mlaka) 
-matematički model prog. 
vremena »Aladin« 
IS-začepljenje rešetke u 
stacionaži 0+354,00 na 
visini 2,55 mnm 

4.3. JAVOR POTOK Regulirano korito KOSTRENA 
0+000,00-0+206,80 0+000,00 P-hidrometeorološka prog. 
i 0+900,87-1+252,51 0+206,80 -matematički model progn. 
L = 558,44 vremena »Aladin« 

IS-prelijevanje vode preko 
ceste Rijeka-Kostrena u 
stacionaži 0+206,80 na 
visini 3,86 mnm 

4.4. BAKARSKI POTOK 
0+000,00 
0+774,58 
L = 774,58 

Regulirano korito sa 
vodnim stubama 

BAKAR 
P-hidrometeorološka prog. BAKARSKI POTOK 

0+000,00 
0+774,58 
L = 774,58 

0+000,00 
0+774,58 

-matematički model progn. 
vremena »Aladin« 
IS-izlijevanje vode na utoku 
u zatvoreni kanal u 
stacionaži 0+252,38 na 
visini od 10,25 mnm 

P-hidrometeorološka prog. 

4.5. BAKARAČKI ROV Regulirano korito do desne KRALJEVICA 
(naselje Bakarac) 

-matematički model progn. 
4.5. 

0+000,00-3+200,00 pritoke Turinovo 
KRALJEVICA 
(naselje Bakarac) vremena »Aladin« 

L = 3200 m 0+000,00-1+163,10 IS-moguće izlijevanje vode 
izvan korita neposredno 
iznad naselja Bakarac u 
stacionaži 0+220,00 na 
visini od 3,15 mnm 

V. VODOTOCI VINODOLA 
J 

5.1. DUBRAČINA Regulirano korito CRIKVENICA 
0+000,00-12+720,00 0+000,00-1+158,44 Opčina V=Crikvenica 
L = 12720 m Mostovi: 

- Cerovići 
Vinodolska letva kod nog. igrališta 

P - hidrometeorološka prog. 
- ispod akumulacije Tribalj ,_ - matematički model prog. 

vremena »Aladin« 
R=+3,13 

- za Podsopalj Drivenički 
- matematički model prog. 
vremena »Aladin« 
R=+3,13 - na cesti Tribalj-Crikvenica 

- matematički model prog. 
vremena »Aladin« 
R=+3,13 

- Mirna Dolina I=+3,63 
- za Katunare IS=+4,13 
- za Kostelj V=Crikvenica 

Letva kod nog. igrališta 
P=hidrometeorološka prog. 

5.2. KRIČINA-MALENICA Neregulirano korito do OPĆINA - matematički model prog. 
0+000,00-0+1000,00 zaključnog objekta VINODOLSKA vremena »Aladin« 
L = 1000 m 0+660,00-0+938,10 R=3,13 

1=3,63 
IS=4,13 
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5.3. MALA DUBRAČINA 
0+000,00 
1+720,00 
L = 1720 m 

Regulirano korito 
0+000,00 
0+350,00 

OPĆINA 
VINODOLSKA 

V = Crikvenica 
letva kod nog.igrališta 
P-hidrometeorološka prog. 
- matematički model prog. 
vremena »Aladin« 
R = 3,13 
I = 3,63 
IS = 4,13 

5.4. SLANI POTOK 
0+000,00 
1+500,00 
L = 1500 m 

Regulirano korito od ušća 
do zaključne građevine u 
dužini od 1350 m 
0+000,00-1+350,00 

OPĆINA 
VINODOLSKA 
(most na cesti 
za Barbariće) 

V = Crikvenica 
Letva kod nogometnog 
igrališta 
P - hidrometeorološ. prog. 
-matematički model prog. 
vremena »Aladin« 
R = 3,13 
I = 3,63 
IS = 4,13 

5.5. NOVLJANSKA 
RIČINA 
0+000,00-7+000,00 
L = 7000 m 

Regulirano korito 
0+000,00 
1+985,18 
- Most na cesti Sv. Mikula 
- Bribir 

NOVI 
VINODOLSKI 
(područje od 
utoka u more 
do D.I. Vinodol) 

P - hidrometeor. prognoza 
-matematički model prog. 
vremena »Aladin« 
IS - izlijevanje vode izvan 
korita ispod D.I.Vinodol 
u stacionaži 0+527,00 
na visini 0,60 mnm i 
stacionaži 0+680,00 na 
visini 2,69 mnm 

5.6. ODVODNI SUSTAV 
PAVLOMIR 

Melioracijski sustav 
polja Pavlomir 

NOVI 
VINODOLSKI 
(PAVLOMIR) 

VI. VODOTOCI OTOKA 
KRKA 

6.1. SUHA BAŠĆANSKA 
RIČINA 
0+000,00-11+000,00 
L = 11000 m 

Regulirano korito 
0+000,00-1+314,39 i 
3+715,82-4+822,30 

Nizinski tok 
bujice u dužini od 
4,2 km 

P - hidrometeorološka prog. 
- matematički model prog. 
vremena »Aladin« 
IS-izlijevanje vode iz korita 
u području kampa u 
stacionaži 0+338,79 
na visini 2,66 mnm 

6.2. VRETENICA - VRBNIK 
0+000,00-4+500,00 
L = 4500 m 

Regulirana kineta 
0+000,00-0+429,56 
Ponori: br. 1; 7; 8 

VRBNIK 
(donje i gornje 
Vrbničko polje) 

P-hidrometeorološka prog. 
- matematički model prog­
noze vremena »Aladin« 
IS-začepljenje ponora 
br. 1; 7; 8 
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VII. 

7.1. 

7.2. 

7.3. 

7.4. 

VODOTOCI OTOKA 
KRKA 

VALBISKA 

POTOK ČIŽIĆI 
0+020,00 
0+162,00 

DOBRINJSKI POTOK 
0+000,00-2+500,00 
L = 2500m 

ODVODNI SUSTAV 
NJIVIČKOG JEZERA 
0+809,00-1+239,00 
L = 430 m 

Propust ispod benzinske 
postaje do mora i 
neregulirani kanal uzvodno 
do propusta na cesti 
Krk-Valbiska 

Zatvoreni kanal od utoka u 
more do 0+088,00. 
Otvoreni kanal do prirodne 
stepenice 

Regulirano i neregulirano 
korito od mosta na cesti 
Čižići-Dobrinj do mosta 
Dobrinj 1 
0+000,00-0+650,00 

Otvoreni kanal od jezera do 
ulaznog okna tunela 

K R K 

DOBRINJ 
(raskrižje u 
mjestu Čižići) 

DOBRINJ 
(poljopriv. 
površine u 
predjelu Meline) 

OMIŠAU 

P-hidrometeorološka prog. 
-matematički model 
prognoze vremena 
»Aladin« 
IS-izlijevanje vode iz korita 
u području Meline 

P-hidrometeorološka prog. 
- matematički model 
prognoze vremena 
»Aladin« 
IS-prelijevanje vode preko 
ceste Rijeka-Krk 
u stacionaži 1+239,00 

VIII. 

8.1. 

8.2. 

8.3. 

8.4. 

8.5. 

VODOTOCI OTOKA 
CRESA I SUSKA 

BUJICA BELI 
0+000,00 
2+200,00 
L = 2200 m 

BUJICA MERAG 

BUJICA MARTINŠĆICA 
0+000,00 
0+386,96 
L = 386,96 

BUJICA POROZINA 

BUJICE OTOKA SUSKA 

Regulirano korito od utoka 
u more do pregrade 
0+000,00-0+232,87 

Tri kraka bujice Merag 
0+000,00 
0+040,00 

Zatvoreni i otvoreni kanal 
od utoka u more do ceste 
iznad Martinšćice 
0+000,00-0+386,00 

Regulirano korito 
kroz naselja Porozina 

Tri bujice Suska u cijelosti 

CRES 
(autokamp Beli) 

CRES (cesta i 
lučica u mjestu 
Merag) 

CRES 
(cesta i naselje 
Martinšćica) 

CRES 
(lučica Porozina) 

MALI LOŠINJ 

P - hidrometeorološka prog. 
- matematički model 
prognoze vremena 
»Aladin« 
IS-izlijevanje vode iz korita 
zbog uspora u području 
plaže i kampa na stac. 
0+062,76 na visini 2,00 mnm 
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Privitak 4. 

Raspored rukovoditelja ustrojbenih jedinica 
obrane od poplava 

VODNO PODRUČJE PRIMORSKO 
ISTARSKIH SLIVOVA 

Glavni rukovoditelj: Josip Horvat dipl.ing.grad., direktor 
VGO Rijeka 

Zamjenici: Danko Hoijević dipl.ing.grad., voditelj službe 
za zaštitu od štetnog djelovanja voda pri VGO Rijeka 

Gianantonio Santin dipl.ing.grad., samostalni referent u 
službi za zaštitu od štetnog djelovanja voda pri VGO Ri­
jeka 

PODRUČJE PRIMORSKO-GORANSKE ŽUPANIJE 

Rukovoditelj: Danko Hoijević dipl.ing.grad., VGO Ri­
jeka 

Zamjenici: Frane Tomljenović dipl.ing.grad., VGI »Kvar­
nersko primorje i otoci« Rijeka 

Zvonko Ivančić građ.teh., VGI »Gorski kotar« Delnice 

SEKTOR I. - SLIVNO PODRUČJE 
»GORSKI KOTAR« 

Obranu od poplava vrši: »Građevinar« d.o.o., Čabar 

Rukovoditelj: Zvonko Ivančić građ.teh., VGI »Gorski 
kotar« Delnice 

Zamjenici: Vanja Rački dipl.ing.grad., VGI »Gorski ko­
tar« Delnice 

Željko Komljenović dipl.ing.grad, »Građevinar« d.o.o., 
Čabar 

Dionice 1. i 2. 

Rukovoditelj: Gracija Mičetić dipl.ing., VGO Rijeka 
Zamjenik: Vanja Rački dipl.ing.grad., VGI »Gorski ko­

tar« Delnice 

Dionica 3. 

Rukovoditelj: Zvonko Ivančić građ.teh., VGI »Gorski 
kotar« Delnice 

Zamjenik: Dulio Perhat, vodočuvar, VGI »Gorski ko­
tar« Delnice 

Dionica 4. 

Rukovoditelj: Vanja Rački dipl.ing.grad., VGI »Gorski 
kotar« Delnice 

Zamjenik: Željko Komljenović dipl.ing.grad., »Građevi­
nar« d.o.o., Čabar 

SEKTOR II. - SLIVNO PODRUČJE 
»KVARNERSKO PRIMORJE I OTOCI« 

Obranu od poplava 
vrši: »VODOGRADNJA« d.o.o. Rijeka 

Rukovoditelj: Frane Tomljenović, dipl.inž.građ., VGI 
»Kvarnersko primorje i otoci« 

Zamjenici: Luciano Burburan, inž.građ., VGI »Kvarner­
sko primorje i otoci« 

Gordan Gašparović, dipl.inž.građ., VGO Rijeka 

Dionice 1, 8 

Rukovoditelj: Frane Tomljenović, dipl.inž.građ. VGI 
»Kvarnersko primorje i otoci« 

Zamjenik: Boško Bilić, dipl.inž.građ., »Vodogradnja« Ri­
jeka 

Dionice 2, 3, 4 

Rukovoditelj: Luciano Burburan,inž.građ., VGI »Kvar­
nersko primorje i otoci« 

Zamjenik: Ivan Muhvić, građ.teh., »Vodogradnja« Rijeka 

Dionice 5, 6, 7 

Rukovoditelj: Gordan Gašparović, dipl.inž.građ., VGO 
Rijeka ' 

Zamjenik: Milovan Šebelja, građ.teh., VGO Rijeka 
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